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к.ф.н., доцента кафедры английской филологии и лингвокультурологии СПбГУ Т.И.Петуховой о выпускной квалификационной работе Д.Д.Ильича «Прагма-семантический анализ языка представителей разных возрастных групп (на материале англоязычных художественных произведений)», представленную на соискание степени магистра лингвистики
Работа Дмитрия Дмитриевича Ильича посвящена исследованию прагма-семантических параметров языка представителей разных возрастных групп, которые приводят к коммуникативному сбою и являются причиной конфликта. Вопросы коммуникативного взаимодействия людей, проблемы понимания и непонимания в ходе диалогического общения привлекают лингвистов не первое десятилетие, что связано с общей антропотизацией лингвистической науки, ее вниманием к функциональному аспекту языка, а с развитием лингвокультурологии, и к роли возрастного, гендерного статуса   языковой личности, что определяет актуальность проведенного исследования.
 Новизна работы не вызывает сомнения и определяется, в первую очередь, тем, что впервые проведено комплексное исследование языкового материала, иллюстрирующего существующие особенности в речевом поведении представителей различных возрастных групп с учетом их влияния на проблемы возникновения конфликтных ситуаций в рамках коммуникативной ситуации. Цель работы состоит в том, чтобы наряду с исследованием языковой актуализации противоречий между разными возрастными группами, выявить, как в рамках относительно  устойчивой картины мира происходят изменения, связанные с константными процессами становления и развития, как социума, так и индивида – его представителя. Для достижения поставленной цели автор анализирует структуру и содержание коммуникативной ситуации, выявляет своеобразие функционирования в диалоге эмоционально-оценочных факторов, определяет типы реализованных в нем речевых актов, изучает языковую репрезентацию причин возникновения конфликта с учетом принадлежности коммуникантов к разным возрастным группам.  
Теоретическая глава дает полное представление о комплексе вопросов, лежащих в основе исследования,  и включает обзор таких  проблем, как роль антропоцентризма в научной парадигме,  место когнитивной лингвистики в современном языкознании, существующие подходы к исследованию картины мира и ее основные разновидности. Особое внимание в первой главе отводится изучению теоретических работ, рассматривающих взаимодействие языка, культуры и языковой личности, а также вопросы смены и конфликта поколений.  Обзор обширной лингвистической, социо-и психолингвистической и философской литературы Дмитрий Дмитриевич дает сквозь призму своего авторского  восприятия, демонстрируя  высокой уровень общегуманитарной  эрудиции  и способность аргументировано вести научную дискуссию. 
На основании анализа языкового материала автор приходит к ряду серьезных выводов, к главным из которых можно отнести заключение  о социо-культурной обусловленности  языка, мотивированной статусно-возрастными отношениями участников диалогического общения и репрезентирующейся на прагма-семантическом уровне, а также о роли различий индивидуальных картин мира в возникновении конфликтных ситуаций и коммуникативного сбоя. В работе  проведен комплексный структурно-семантический, прагма-коммуникативный и когнитивно-информационный анализ языка  диалогических фрагментов с последующей подробной классификацией речевых актов и выводом о роли уровня  ментальной деятельности и информированности коммуникантов в инициировании, развитии и завершении конфликта.    
Оценивая работу в целом,  можно  заключить, что выпускная квалификационная работа Дмитрия Дмитриевича Ильича читается с большим интересом, отличается четкостью и логичностью построения, глубиной проведенного комплексного анализа, а  поставленные в ней задачи можно считать полностью выполненными. Вместе с тем при чтении работы возникает ряд замечаний и вопросов:
1. Анализируя развитие конфликтных ситуаций в диалогах между представителями разных возрастных групп, магистрант отмечает, что в ряде случаев с окончанием диалога завершается и конфликт (пример 1, 6), в других же случаях разрешение конфликта в диалоге не достигается (примеры 2, 3, 4, 5). Что позволяет автору судить о завершении конфликта или о степени его неразрешимости?
2.  Автор работы исследует как литературный художественный текст, так и кинотекст. Возникает вопрос: удалось ли выявить в ходе анализа, каким образом формат текста влияет на объективацию конфликтной ситуации, в частности на актуализацию таких категорий как оценка и  эмотивность. 
3. Дмитрий Дмитриевич достаточно подробно анализирует примеры с точки зрения речевых актов, употребляемых участниками диалога. Как можно объяснить тот факт что, например, употребление комплиментивов и комфортивов характерно только для представителей младшего поколения? 
Возникшие замечания и вопросы не влияют на благоприятное впечатление от работы.  Таким образом,  можно с уверенностью сказать, что выпускная квалификационная работа Дмитрия Дмитриевича Ильича «Прагмасемантический анализ языка представителей разных возрастных групп (на материале англоязычных художественных произведений)», представляет собой глубокое лингвистическое исследование и отвечает всем требованиям, предъявляемым к работам подобного рода, а ее автор заслуживает присуждения искомой степени магистра лингвистики.
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